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9. listopadu 2018 

úvodem mi dovolte poděkovat, že jste se rozhodli využít služeb společnosti Ernst & Young Audit, s.r.o„ 
se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČ: 26704153, zapsané v obchodním 

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 88504 (dále jen „my" nebo „EY"), 

jako poskytovatele odborného poradenství (dále jen „Služby") pro společnost MERO ČR, a. s„ se sídlem 

Kralupy nad Vltavou, Veltruská 7 48, PSČ 278 01 , IČ: 60193468, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2334 (dále jen „Vy" nebo „Klient"). Velmi si vážíme příležitosti 

poskytovat Vám naše služby a těšíme se na další spolupráci. 

V přiloženém Zadávacím dopise (SOW) naleznete konkrétní rozsah prací , resp. bližší popis našich 

Služeb, společně s honorářem za jejich poskytnutí a dalšími ujednáními. Poskytování Služeb se řídí 

podmínkami uvedenými v tomto průvodním dopise a jeho přílohách , tj . Zadávacím dopise, Všeobecných 

smluvních podmínkách a všech ostatních přílohách (dále jen „Smlouva"). 

Na důkaz souhlasu s tímto ujednáním podepište prosím tento dopis na níže vyznačeném místě 

a podepsaný jej zašlete zpět k rukám Evy Vyskočilové. 

Máte-li k uvedeným materiálům jakékoli dotazy, obraťte se laskavě na Evu Vyskočilovou, abychom mohli 

případné otázky vyřešit před zahájením poskytování Služeb. 

S pozdravem 

Ernst & Young Audit, s.r.o. 

Podpis: 
Jméno: Alice Machová 
Funkce: Prokurista 
Datum: 9. listopadu 2018 

A member f1rm cf Ernst & Young Global L1mited 
Ernst & Vounq Audrl. s.r.o. w1th its registered ofhce at Na Florenci 2116/ 15, 110 00 Praque 1 Nove Mf:K>IO. 
t\as been lncorPorated 1n the Commefdal Reg1ster administered by the Municipal Coort ITT Praque. 
Section C. entrv no. 88504, under ldent1f1cat1on No. 26704153. 
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SOUHLASÍME: 

MERO ČR, a. s. 

Podpis: 
Jméno: 
Funkce: pře a představenstva 

Datum: 9. s padu 2018 

Podpis: 

Jméno: Ing. Otakar Kr ·sa 
Funkce: místopředseda předs 

Datum: 9. listopadu 2018 

V příloze: 

..... Výtisk tohoto dopisu, včetně veškerých příloh, určený k Vašemu podpisu a následnému zaslání EY 

..... Příloha č. 1 - Zadávací dopis 

...,. Příloha č. 2 - Všeobecné smluvní podmínky 

..... Příloha č. 3 - Dohoda o mlčenlivosti a výměně důvěrných informací 
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Buílding a better 
working world 

Zadávací dopis 

110 00 Prague 1 - Nove Mesto 
Czech Republic 

Tento zadávací dopís ze dne 9. listopadu 2018 („Zadávací dopis") je uzavřen mezí společností 
Ernst & Young Audit, s.r.o. , se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČ 26704153, 
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 88504 („my" nebo 
„EY") , a společností MERO ČR, a. s. , se sídlem Kralupy nad Vltavou, Veltruská 748, PSČ 278 01, 
IČ: 60193468, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2334 
(dále jen „Vy" nebo „Klient"), dle smlouvy ze dne 9. listopadu 2018 („Smlouva") uzavřené mezi EY 
a MERO ČR, a. s. na poskytování poradenských služeb v oblasti finančního účetnictví uvedených níže 
(„Služby"). 

Není-li uvedeno jinak, tento Zadávací dopis je nedílnou součástí Smlouvy. Další podmínky v něm 
stanovené platí výhradně pro Služby poskytované na jeho základě , níkoli pro Služby poskytované 
na základě jíných Zadávacích dopisů podle Smlouvy. Výrazy s velkým počátečním písmenem, které nejsou 
v Zadávacím dopíse definovány, se používají ve stejném významu jako ve Smlouvě. Tvary zájmen „Vy" 
a ,,Váš" i výraz „Klient" odkazují na stejný subjekt. 

Rozsah Služeb 

Námi poskytované Služby budou zahrnovat podporu v oblasti účetního výkaznictví a účetní podporu 
v souvislosti s aplikací nových IFRS standardů, a to v následujícím rozsahu: 

1. Review smlouvy na skladování ropy (vč. dodatků) z pohledu IFRS (výnosy, leasing z hlediska 

pronajímatele); Příprava komentářů v PowerPointu 

2. Pomoc přípravou dokumentace k dopadu IFRS 15 (vč. příslušných odstavců do přílohy) 

3. Pomoc přípravou dokumentace k dopadu IFRS 9 (vč. příslušných odstavců do přílohy) 

Součástí námi poskytovaných Služeb mohou být diskuse s vedoucími pracovníky Vaší společnosti 
a dalšími zaměstnanci nebo s externími konzultanty dle Vašeho výběru a rovněž studium písemné 
dokumentace dle Vašeho výběru , včetně smluv a interních memorand. Dále Vám můžeme poskytovat 
odbornou podporu identifikováním faktorů a aspektů relevantních pro Vaši analýzu záležitostí týkajících se 
účetnictví a účetního výkaznictví. 

Nicméně v konkrétních případech nebudeme zaujímat definitivní stanovisko k vhodnému způsobu účtování 
ani Vám nebudeme poskytovat doporučení, pokud jde o to, jaké účetní zásady nebo způsoby účtování by 
bylo vhodné zvolit a uplatňovat. Smyslem našich připomínek bude pomoci Vám dojít k vlastním závěrům 
a tyto závěry zdokumentovat a implementovat. Naše připomínky nelze v žádném případě interpretovat jako 
nějakou formu souhlasu ani na jejich základě usuzovat, že souhlasíme s navrhovaným způsobem účtování 
nebo vykazování. 

V rámci Služeb Vás můžeme také informovat o tom, jak chápeme názory Vašeho externího auditora. 
Tyto informace nemusí být založeny na předchozím jednání s tímto auditorem, takže nelze vyloučit, že se 
jejich faktické názory na konkrétní témata nebo problémy budou lišit. 

Memoranda, prezentace, analýzy, rozvrhy a j iné písemné materiály, které zpracujeme pro účely 
poskytování Služeb, Vám budou předloženy „jak stojí a leží" k vašemu dalšímu dopracování a úpravě. 
Za dokončen í, provedení úprav, implementaci , používání i účinnost těchto materiálů ponesete 
odpovědnost Vy a my v této souvislosti nepřebíráme žádné závazky. 

A member firm of Ernst & Young Global L1m1ted 
Ernst & Younq Audit. s.r.o. w1th 1ts registered ollice at Na Florenci 2116/ l s. 110 00 Prac;iue l Nove Me-sto, 
has been 1ncorporated m lhe Commercial Reqister admirnstered bv theo Mun1c1pal Court 1n Praque 
Sect•on C. entry no 88504, un<lef ldenMocat•on No. 26704153 
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V rámci Služeb se můžeme podílet rovněž na dokumentování zaveru, k nimž jste dospěli, nebo 
na dokumentování Vašich stanovisek týkajících se účetních záležitosti nebo záležitostí účetního 

výkaznictví, včetně Vámi zvolených účetních zásad. Tyto Služby budeme poskytovat výhradně na Vaši 
žádost, na základě naší dohody a podle vašich písemných pokynů . 

Omezení poskytovaných Služeb 

Námi poskytované Služby mají poradenský charakter. EY nebude na základě Smlouvy vydávat zprávu 
auditora ani jiné ujištění a Služby nebudou auditem ani jinou prověrkou ve smyslu podmínek definovaných 
IAASB. V rámci Služeb tudíž nevydáme k účetním informacím, účetní závěrce, jiným finančním informacím 
ani k vn itřním kontrolám Klienta žádnou formu ujištění. 

Pokud jde o uplatňování účetních zásad, Služby nebudou poskytovat oficiá lní stanovisko ani druhý názor, 
jak jsou definovány v § 230 Etického kodexu pro auditory a účetní znalce Mezinárodní federace účetních 
(IFAC). Cílem Služeb není vyjádřit výrok k tomu, zda jsou Vámi zvolené účetní zásady v souladu s IFRS či 
v souladu s účetními předpisy daného státu, a takový výrok tudíž nevydáme. Žádné Služby ani Zprávy 
nebudou představovat právní stanovisko nebo právní poradenství. 

Součástí Služeb nebudou postupy zaměřující se na odhalování podvodů či jiného protiprávního jednání ani 
na identifikaci, řešení a opravy chyb a vad Vašich počítačových systémů, jiných zařízení nebo jejich 
komponentů („Systémy"), bez ohledu na to, zda se jedná o chyby a vady způsobené nepřesnými nebo 
nejasnými vstupy, skladováním, interpretací, zpracováním nebo vykazováním údajů či jinou příčinou . 
Neponeseme odpovědnost za žádné vady ani problémy, které vzniknou v důsledku zpracování dat 
v Systémech nebo v souvislosti s ním. 

Naše případná zjištění a připomínky k záležitostem týkajícím se vnitřních kontrol nebudou poskytovat 
žádné ujištění, pokud jde o účinnost vnitřních kontrol nebo dodržování příslušných zákonů a jiných 
předpisů. 

Povinnosti Klienta 

Rozsah Služeb a jeho dostatečnost pro daný účel je výhradní odpovědností Klienta. V této souvislosti 
věnujte pozornost omezením definovaným v bodě 5 Všeobecných smluvních podmínek tvořících součást 
Smlouvy a rovněž odpovědnosti Vašeho managementu definované v bodě 6, vašim povinnostem podle 
bodů 11 a 12 a vašim prohlášením podle bodu 28 tamtéž. 

Veškerá rozhodnutí nutná pro realizaci kroků idéntifikovaných během poskytování Služeb, mimo Jlíle 
rozhodnutí nutná pro náležité uplatňování IFRS a pro dodržování relevantních požadavků účetního 

výkaznictví, včetně výběru účetních zásad, jsou Vaší výhradní odpovědností . Nesete rovněž výhradní 
odpovědnost za sestavení účetní závěrky Vaší společnosti i za všechny odborné úsudky, které je při jejím 
sestavování potřeba uplatnit. 

Dále je Vaší povinností získat souhlas Vašeho externího auditora s vhodností Vámi zvolených účetních 
zásad a souvisejících informací zveřejněných v příloze účetní závěrky. 

Nesete výhradní zodpovědnost za nastavení adekvátního systému vnitřních kontrol v oblasti účetního 
výkaznictví a za jejich fungování. Služby nesuplují Vaši odpovědnost za zavedení efektivních vnitřních 
kontrol a nemůžete se spoléhat na to, že vás upozorníme na záležitosti, které by mohly být relevantní, 
pokud jde o to, zda je váš systém vnitřních kontrol efektivní, či nikoli. 

Charakter podpory, kterou vám budeme poskytovat, bude nutně záviset jednak na tom, jak podrobně 
budeme informováni o relevantních záležitostech, a jednak na tom, jaký časový prostor nám bude 
na realizaci zakázky poskytnut. 

A rnember f1rm of Ernst & Young Global Llmited 
Ernst & Young Audit, s.r.o. w1th its reg1stered office at Na Florenci 2116/ 1 S, 110 00 Prague 1 · Nove Mesto. 
has been incorpor.:ited in the Commercial Register administered by the Municipa1 Court in Prague. 
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V žádném dokumentu podávaném nebo zvereinovaném v souvislosti s (i) pořízením nebo prodejem 
cenných papírů podle Zákona o cenných papírech nebo v souvislosti s (ii) oznamovací povinností podle 
Zákonů o cenných papírech nebudete citovat ani odkazovat na Zprávy, jej ich části, shrnutí nebo výtahy 
z nich ani na EY či jinou společnost z globální organizace EY a neumožníte to ani j iným subjektům. 
Nebudete tvrdit, že by se na základě některého ustanovení Zákonů o cenných papírech mohlo kterékoli 
ustanovení této Smlouvy stát neplatným. 

Doplňující podmínky 

Bez ohledu na případná protichůdná ustanovení Smlouvy a tohoto Zadávacího dopisu nepřebíráme 
odpovědnost za žádné produkty, programy ani služby poskytované třetími stranami an i za funkčnost těchto 
produktů, programů a služeb a jejich soulad s Vašimi či jinými specifikacemi. 

Naše připomínky a doporučení týkající se funkčních a technických možností produktů , které již používáte 
nebo jejichž používání zvažujete, budou vycházet výhradně z informací, které nám poskytnou Vaši 
dodavatelé, ať už přímo, nebo vaším prostřednictvím. Neponeseme zodpovědnost za úplnost ani 
správnost těchto informací a nebudeme je ověřovat. 

Klient je bez ohledu na případná protichůdná ustanovení Smlouvy a tohoto Zadávacího dopisu oprávněn 
na základě našeho souhlasu zpřístupnit Zprávy svému externímu auditorovi, aniž by tento auditor musel 
podepisovat dohodu podle bodu 12 Všeobecných smluvních podmínek tvoříc ích součást Smlouvy. 
Podmínkou je, že externího auditora uvědomí o tom, že auditor nebude mít v souvislosti se zpřístupněním 
Zpráv vůči EY žádná práva a že EY vůči němu ani jiným subjektům nepřebírá žádné povinnosti ani 
závazky. 

Omezení odpovědnosti 

Na základě skutečností známých k datu tohoto Zadávacího dopisu, s ohledem na očekávaný rozsah 
Služeb, naši roli a míru odpovědnosti a dále se zřetelem k následkům, které Vám může přinést porušení 
podmínek tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy či právních předpisů ze strany EY, jsme se dohodli 
na omezení odpovědnosti za škodu, kterou EY způsobí při poskytování Služeb nebo v souvislosti s ním 
částkou rovnající se součtu : (a) 150 % odměny EY za Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jej ichž důsledku 
k porušení podmínek došlo; a (b) 100.000,- EUR (slovy: sto tisíc eur). Toto omezení se nevztahuje 
na škodu, která bude přímo způsobena podvodem, úmyslným jednáním či hrubou nedbalostí ze strany EY, 
a je vyloučeno rovněž v rozsahu stanoveném platnými právními předpisy. Obě strany souhlasí s tím, 
že částka uvedená pod písmenem (a) Vám zajistí refundaci veškerých finančních prostředků zaplacených 
EY i přiměřených dodatečných nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. Dále obě strany 
souhlasí s tím, že částka uvedená pod písmenem (b) odpovídá spravedlivé a přiměřené maximální výši 
odpovědnosti EY vůči Vám za škodu způsobenou naším neúmyslným jednáním či nedbalostí. 
Nedohodnou-li se strany písemně a výslovně na něčem jiném, vztahují se ustanovení tohoto odstavce 
na veškeré Služby poskytované na základě tohoto Zadávacího dopisu. 

V zájmu zefektivnění poskytovaných Služeb jsme oprávněni (a v závislosti na dalších smluvních 
podmínkách, mimo jiné licenčních dohodách, můžeme oprávn it Vámi pověřené zástupce) používat 
software a jiné nástroje, které nám umožní vzájemnou elektronickou spolupráci, napřík lad Ernst & Young 
Online eRoom (souhrnně „Elektronické nástroje") . Klient nemá právo pořizovat kopie Elektronických 
nástrojů ani provádět modifikace, dekompilace, zpětné inženýrství, jinak se pokoušet odvodit zdrojový kód 
Elektronických nástrojů ani z nich vytvářet jiná odvozená díla a neumožní tyto aktivity an i třetím osobám. 

A member f1rm of Ernst & Young Global Um1ted 
Ernst & Young Audit . s.r.o. with 1ts reqistered office at Na Florenci 2116/15. 110 00 Prague 1 - Nove Mesto, 
has been incorporated in the Commercia1 Register adm1n1stered by the Muniopal Court in Prague, 
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Elektronické nástroje Vám budou poskytnuty „jak stojí a leží" a EY an i j iné osoby podílej ící se na jejich 
vytvoření, výrobě nebo dodání neposkytují v souvislosti s nástroj i používanými během zakázky žádné 
výslovné ani implicitní záruky, včetně mimo jiné implicitních záruk týkaj ících se prodejnosti nebo vhodnosti 
nástroje pro daný účel nebo užití, záruk týkajících se nezasahování do práv jiných subjektů, právního 
nároku, resp. záruk týkajících se toho, že veškeré Elektronické nástroje budou fungovat bez přerušen í 
a bez závad nebo že budou kompatibilní s Vaším hardwarem či softwarem. EY nebude Klientovi 
u Elektronických nástrojů poskytovat podporu, zajišťovat jejich údržbu ani provádět jejich aktualizace. 
Výhradní odpovědnost za užívání Elektronických nástrojů a souvisej ící výsledky nese Klient. Používání 
Elektronických nástrojů, ať už přímo Klientem nebo jinými osobami jeho jménem, nesupluje dokumentaci 
ani záznamové systémy, které je Klient povinen ze zákona vytvářet nebo vést. Rovněž pořizován í kopi í 
veškeré dokumentace, kterou Klient do Elektronických nástrojů vloží, je jeho výhradní zodpovědností. 

Po dokončení zakázky budeme mít v souladu s příslušnými profesními předpisy právo uvádět v nabídkách 
potenciálním klientům nebo v našich marketingových materiálech, že jsme Vám poskytovali Služby, 
a používat výhradně pro tento účel i název Vaší společnosti. Dále můžeme přiměřeně podle potřeby 
používat název Vaší společnosti a její ochrannou známku, značku a logo pro účely poskytování Služeb 
a v naší vzájemné korespondenci, včetně nabídek. 

časový harmonogram 

Nebude-li sjednáno jinak, vzhledem ke Všeobecným smluvním podmínkám tvořícím součást Smlouvy 
předpokládáme, že Služby budeme poskytovat v období září a říjen 2018. 

Kontaktní osoby 

Kontaktní osobou na straně Klienta, se kterou budeme komunikovat o záležitostech týkaj ících se 
poskytování Služeb, je podle vašich informací Václav Ouřada. Kontaktní osobou na straně EY pro účely 
Služeb bude Eva Vyskočilová 

A member flrm of Ernst & Young Global Llm1ted 
Ernst & Young Audit, s.r.o. with its reg1stered off Ke at Na Florenci 2116/ 15, 110 00 Prague 1 · Nove Mesto, 
has been incorporated m the Commercial Register adm1rnstered by the Municipal Court m Prague. 
Section C, entry no. 88504, under tdentificat1on No. 26704153. 
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Building a better 
working world 

Odměna 

Naše odměna a výdaje jsou v obecné rovině upraveny Všeobecnými smluvními podmínkami tvořícími 
součást Smlouvy. 

Naši odměnu za služby podle bodu 1-3 v odstavci Rozsah Služeb odhadujeme následovně: 

Senior 
Manažer Partner Celkem odhad 

konzultant 

EY 
EY EY hodin 

Review smlouvy na skladování ropy (vč. 

dodatků) z pohledu IFRS (výnosy, leasing z 

hlediska pronajímatele); Příprava komentářů 
25 6 3 32 

v Power Pointu 

Pomoc přípravou dokumentace k dopadu 
12 3 1 14 

IFRS 15 (vč. příslušných odstavců do přílohy) 

Pomoc přípravou dokumentace k dopadu 
7 2 1 9 

IFRS 9 (vč. příslušných odstavců do přílohy) 

Odhad hodin celkem 44 11 5 55 

Hodinová sazba 3 500 Kč 5 000 Kč 7 000 Kč 

Částka 154 000 Kč 55 000 Kč 35 000 Kč 244 000 Kč 

Podpisy 

Na důkaz zde uvedeného smluvní strany podepsaly tento Zadávací dopis k výše uvedenému datu. 

Ernst & Young Audit, s.r.o. 

Podpis: ~()__ ({'M·dw~ 
Jméno: Alice Machová 
Funkce: Prokurista 
Datum: 9. listopadu 2018 

A member firm of Ernst & YoullQ Global Lim1ted 
Erfl~t & Younq Audit. sr.o. w1lh its req1stered office at Na norenc1 2116/15, 110 00 Praque 1 • Nove M~lo. 
has bť'en 1ncorPor,,Jted 1n the Commeroa1 Reqister adm·n1stered by the MoniCIPd1 Coort jn Prague. 
Sect1on C entrv no. 88504. under dentification No. 26704153. 
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EV 
Building a better 
working world 

MERO ČR , a. s. 

Podpis: 
Jméno: 
Funkce: 
Datum: 

Podpis: 
Jméno: 
Funkce: 

Datum: 

Ing. Stanisla 
předseda edstavenstva 
9. listop u 2018 

Ing. Otakar Krejsa 
místopředseda pře 

9. listopadu 2018 

A member firm of Erns.t & Younq Global Umrted 
Ernst & Young Audit. s.r.o. with 1ts req1stered office at Na Florenci 21 16/ 15, 110 00 Prague l • Nove Mesto, 
has been incorporated 1n the Commerciat Register adm1nistered by the Municipal Court in Prague, 
Section C, ent ry no. 88504, under ldentification No. 26704153. 
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Příloha č. 2 k 00439/FIN 

Příloha č. 2 - VŠEOBECNÉ SMLUVNÍ PODMÍNKY 

Náš vztah s vámi 

1. Služby poskytujeme s náležitou odbornou péčí . 

2. Jsme členem globální sítě firem Ernst & Young 
(„Firmy EY"), z nichž každá je samostatnou 
právnickou osobou. 

3. Služby vám poskytujeme jako nezávislý smluvní 
dodavatel a ne jako váš zaměstnanec, 

zprostředkovatel, partner nebo partner ve 
společném podniku. Ani vy, ani my nemáme 
právo, pravomoc či oprávnění zavazovat jeden 
druhého. 

4 . Můžeme smluvně zadávat části Služeb jiným 
Firmám EY, jakož i ostatním poskytovatelům 
služeb, kteří s vámi mohou spolupracovat 
přímo. Bez ohledu na to však my poneseme 
výlučnou odpovědnost za Zprávy Uak je 
definováno v článku 11 ), poskytování Služeb a 
další naše povinnosti vyplývající z této 
Smlouvy. 

5. Neneseme odpovědnost za jakákoliv 
manažerská rozhodnutí týkající se Služeb. 
Nejsme odpovědní za použití či implementaci 
výstupu Služeb. 

Vaše povinnosti 

6. Ustanovíte odpovědnou osobu, která bude mít 
dohled nad Službami. Jste odpovědní za 
veškerá manažerská rozhodnutí týkající se 
Služeb, za použití či implementaci výstupu 
Služeb a posouzení , zda jsou Služby pro vaše 
účely odpovídající. 

7. Včas nám poskytnete (nebo zajistíte poskytnutí 
prostřednictvím třetích osob) informace, zdroje 
a součinnost (včetně přístupu k záznamům, 
systémům, do prostor a k osobám), které 
budeme odůvodněně požadovat pro plnění 
Služeb. 

8. Veškeré informace poskytnuté vámi nebo vaším 
jménem („Klientské informace") budou podle 
vašeho nejlepšího vědomí ve všech 
podstatných ohledech přesné a úplné. 
Poskytnutím Klientských informací v žádném 
případě neporušíte žádná práva duševního 
vlastnictví nebo práva třetích osob. 

9. · Spoléháme se na nám poskytnuté Klientské 
informace, a pokud se výslovně nedohodneme 

jinak, nebudeme mít za povinnost tyto 
informace vyhodnocovat nebo ověřovat. 

10. Nesete odpovědnost za dodržování vašich 
povinností vyplývajících z této Smlouvy ze 
strany vašich pracovníků. 

Naše Zprávy 

11 . Veškeré informace, rady, doporučení a další 
obsah zpráv, prezentací nebo ostatní 
komunikace, jež poskytujeme na základě této 
Smlouvy („Zprávy"), s výjimkou Klientských 
informací , jsou určeny pouze pro vaše interní 
potřeby (v souladu s účelem jednotlivých 
Služeb). 

12. Nejste oprávněni zpřístupnit Zprávu (nebo 
jakoukoliv část Zprávy nebo výtah ze Zprávy či 
shrnutí Zprávy) , případně se na nás nebo jinou 
Firmu EY odkazovat v souvislosti se Službami, 
s výjimkou: 

(a) vašich statutárních auditorů, kteří ji mohou 
posuzovat pouze v souvislosti s výkonem 
statutárního auditu, 

(b) vašich právních poradců (za předpokladu 
uplatnění těchto omezení zpřístupnění 

informací) , kteří ji mohou posuzovat pouze 
v souvislosti s odbornými radami souvisejícími 
se Službami, 

(c) v rozsahu a pro účely stanovenými právními 
předpisy (přičemž nás budete v povoleném 
rozsahu neprodleně informovat o takovém 
právním požadavku), 

(d) jiných osob (včetně s vámi propojených 
osob) na základě našeho předchozího 
písemného souhlasu, které ji mohou využít 
pouze způsobem vymezeným v našem 
souhlasu, nebo 

(e) do té míry, že obsahuje Daňové 

poradenství, jak je uvedeno v Článku 13. 

Pokud obdržíte souhlas Zprávu (případně její 
část) zpřístupnit , nesmíte námi poskytnutou 
Zprávu žádným způsobem měnit, upravovat a 
pozměňovat. 

13. Můžete komukoliv zpřístupnit Zprávu (případně 
její část) pouze v rozsahu týkajícím se 
daňových záležitostí včetně daňového 
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poradenství , daňových posudků , daňových 
přiznani, daňového režimu nebo daňové 
struktury transakce, k níž se Služby vztahují 
( „Daňové poradenství"). S výjimkou finančních 
úřadů jste povinni informovat ty, kterým Daňové 
poradenství zpřístupníte, že se na něj bez 
našeho předchozího písemného souhlasu 
nemohou za žádným účelem spoléhat. 

14. Můžete zapracovat do dokumentů , které máte 
v úmyslu použít, naše shrnutí, výpočty a tabulky 
sestavené na základě Klientských informací 
obsažených ve Zprávě, ne však naše 
doporučení, závěry nebo zjištění. Musíte 
převzít veškerou odpovědnost za obsah těchto 
dokumentů a nesmíte v souvislosti s nimi 
externě odkazovat na nás nebo případně jinou 
Firmu EY. 

15. Na pracovní verzi Zprávy se nemůžete nijak 
spoléhat. Nebude naší povinností doplňovat 
konečnou verzi Zprávy o okolnosti, o nichž jsme 
se dozvěděli či události, jež nastaly, po datu 
jejího vyhotovení. 

Omezení 

16. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou 
Služby poskytovány) oprávneni od nás 
požadovat na základě této Smlouvy, právních 
předpisů či na jiném základě, v souvislosti s 
nároky vyplývajícími z této Smlouvy nebo jinak 
souvisejícími se Službami, žádnou kompenzaci 
ušlého zisku nebo náhradu nepřímé škody, ať 
již byla pravděpodobnost ztráty nebo škody 
zvažována či nikoliv. 

17. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou 
Služby poskytovány) oprávnen1 od nás 
požadovat na základě této Smlouvy, právních 
předpisů či na jiném základě, v souvislosti s 
nároky vzniklými na základě této Smlouvy či 
jinak souvisejícími se Službami, náhradu škody 
v úhrnné výši přesahující částku individuálně 
sjednanou nas1 dohodou obsaženou 
v Průvodním dopisu I Zadávacím dopisu. 

18. Jestliže budeme vůči vám (nebo ostatním, jimž 
jsou Služby poskytovány) odpovědnými dle této 
Smlouvy či jinak v souvislosti se Službami za 
ztrátu či škody, na nichž se podílely i další 
osoby, naše odpovědnost vůči vám bude 
poměrná , nikoliv společná s takovými dalšími 
osobami a bude omezena na náš skutečný 
podíl na celkové ztrátě či škodě na základě 
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našeho zavinění na ztrátě či škodě v poměru 
k zavinění ostatních osob. Kdykoliv zavedené či 
dohodnuté vyloučení či omezení odpovědnosti 
ostatních odpovědných osob nemá vliv na 
stanovení naší poměrné odpovědnosti dle této 
Smlouvy a rovněž toto stanovení nebude 
ovlivněno narovnáním či obtížným vymáháním 
nároků či smrtí, zánikem či platební 
neschopností kterékoliv z těchto odpovědných 
osob, případně pominutím jejich odpovědnosti 
za ztráty či škody nebo jejich části. 

19. Jste oprávněni vznášet nároky týkající se 
Služeb nebo jiné dle této Smlouvy do uplynutí 
zákonné promlčecí lhůty. 

20. Omezení podle Článku 17 se nevztahuje na 
ztráty či škody způsobené naším podvodným 
jednáním či úmyslně nesprávným jednáním, 
hrubou nedbalostí nebo na případy, kdy je 
takové omezení výše náhrady škody vyloučeno 
zákonem. 

21 . Souhlasíte a zavazujete se nevznášet nároky či 
nezahájit řízení související se Službami nebo 
jiné dle této Smlouvy proti jiné Firmě EY, našim 
nebo jejím smluvním dodavatelům, členům, 
společníkům , ředitelům, vedoucím 
pracovníkům, partnerům , pracovníkům , řídícím 
pracovníkům či zaměstnancům („Osoby EY"). 
Souhlasíte a zavazujete se, že veškeré nároky 
budete vznášet, či jakékoliv řízení zahájíte, 
pouze proti nám. 

Odškodnění 

22. V nejvyšším moznem rozsahu povoleném 
právními a profesními předpisy se zavazujete 
odškodnit nás, ostatní Firmy EY a Osoby EY za 
veškeré nároky vznesené třetími osobami 
(včetně s vámi propojených osob) a za 
vyplývající závazky, ztráty, škody, náklady a 
výdaje (včetně rozumně vynaložených nákladů 
na externí i interní právní služby) vzniklé 
v souvislosti s použitím či spoléháním se na 
jakékoliv Zprávy ze strany třetích osob (včetně 
Daňového poradenství) zpřístupněné jim vámi 
nebo prostřednictvím vás nebo na základě vaší 
žádosti. Taková povinnost neplatí do té míry, v 
jaké jsme udělili písemnou formou výslovný 
souhlas ke spoléhání se na Zprávu třetí osobou. 

Práva duševního vlastnictví 
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Při poskytování Služeb můžeme využívat údaje, 
software, návrhy, zlepšení, aplikace, modely, 
systémy a další metodologii a know-how 
(„Materiály"), které vlastníme. Bez ohledu na 
dodání kterékoliv ze Zpráv nám náleží veškerá 
práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů 
(včetně jakýchkoliv zlepšení a znalostí 
vyvinutých v průběhu poskytování Služeb) a 
obsahu veškerých pracovních dokumentů 
vypracovaných v souvislosti se Službami (to se 
však netýká Klientských informací použitých v 
těchto dokumentech). 

24. Po uhrazení Služeb můžete použít veškeré 
Materiály obsažené ve Zprávách, jakož i Zprávy 
samotné v souladu s ustanoveními této 
Smlouvy. 

Mlčenlivost 

25. Není-li uvedeno v této Smlouvě jinak, nikdo 
z nás nesmí zpřístupnit třetím osobám obsah 
této Smlouvy nebo jiné informace (vyjma 
Daňového poradenství) poskytnuté druhou 
stranou nebo jejím jménem, o nichž se dá 
rozumně předpokládat, že s nimi má být 
nakládáno jako s důvěrnými a/nebo 
soukromými. Každý z nás však může zpřístupnit 
takové informace v rozsahu, ve kterém: 

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně 
známými jinak než porušením této Smlouvy, 

(b) tyto informace jsou dodatečně získány 
příjemcem od třetí osoby, jež, dle vědomí 
příjemce, není vůči zpřístupňující osobě vázána 
povinností mlčenlivosti ve vztahu k těmto 
informacím, 

(c) tyto informace byly priJemci k datu 
zpřístupnění známy, případně byly vytvořeny 
nezávisle poté, 

(d) tyto informace jsou zvereineny v rozsahu 
nezbytném pro uplatnění práv příjemce dle této 
Smlouvy, nebo 

(e) tyto informace musí být zpřístupněny 
v souladu s platnými právnim1 předpisy, 

právním procesem nebo profesními předpisy . 

26. Každý z nás může využívat ke korespondenci 
nebo přenosu informací elektronická média a 
jejich využívání jako takové nebude porušením 
závazku mlčenlivosti dle této Smlouvy. 

Příloha č . 2 k 00439/FIN 

27. V souladu s platnými právnim1 předpisy 

muzeme Klientské informace poskytnout 
ostatním Firmám EY, Osobám EY a osobám, 
které poskytují služby nám, Firmám EY a 
Osobám EY (dále jen „Poskytovatelé Služeb"), 
které je mohou shromažďovat, využívat, 
předávat , ukládat nebo jinak zpracovávat 
(společně „Zpracovávat") v rámci různých 
jurisdikcí, v nichž působí za účelem: 

1) poskytování Služeb; 

2) plnění právních a regulativních předpisů, 
které se na nás vztahují; 

3) kontroly střetu zájmů; 

4) řízení rizik a kontroly kvality; a 

5) našeho interního finančního účetnictví , 

poskytování služeb v oblasti informačních 
technologií a jiné administrativní podpory 

(společně „Účely Zpracování"). 

My budeme vždy odpovídat za zachování 
důvěrnosti Klientských Informací. 

28. V souvislosti s jakýmikoliv Službami, pokud se 
na vztah mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi 
propojenou osobou a kteroukoliv z Firem EY 
vztahují pravid la nezávislosti auditora vydaná 
Komisi pro cenné papíry a burzy USA, 
prohlašujete, že podle vašeho nejlepšího 
vědomí, k datu této Smlouvy, ani vy, ani žádná 
s vámi propojených osob jste nedohodli, ať 

ústně či p isemně, s žádným j iným poradcem 
omezení vaší možnosti zpřístupnit komukoliv 
daňový režim nebo daňovou strukturu 
transakci, k nimž se Služby vztahují. Taková 
dohoda by mohla narušit nezávislost kterékoliv 
z Firem EY v souvislosti s vaším auditem nebo 
auditem kterékoliv s vámi propojených osob, 
případně by mohla vyžadovat u těchto omezení 
zpřístupněn i konkrétn ích daňových záležitostí. 
Tudíž souhlasíte, že dopad jakékoliv takové 
dohody je vaší odpovědností. 

Ochrana osobních údajů 

29. Pro Účely zpracováni uvedené v Článku 27 
smíme my a jiné Firmy EY, Osoby EY a 
Poskytovatelé Služeb Zpracovávat Klientské 
informace vztahující se k identifikované či 
identifikovatelné fyzické osobě („Osobní 
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údaje") v rámci různých jurisdikcí, v nichž 
působíme my nebo osoby uvedené výše (sídla 
Firem EY jsou uvedena na www.ey.com). 
Předáváni Osobních údajů mezi Firmami EY se 
řídí Závaznými podnikovými pravidly na 
ochranu osobních údajů EY 
(k dispozici na www.ey.com/bcr). Osobní údaje 
budeme Zpracovávat v souladu s požadavky na 
ochranu osobních údajů dle platných právních a 
profesních předpisů. Od každého 
Poskytovatele Služeb, který bude Zpracovávat 
Osobní údaje nas1m imenem, budeme 
vyžadovat dodržování stejných požadavků. 
Budeme-li při poskytování Služeb vystupovat 
jako zpracovatel vašich Osobních údajů, budou 
do této Smlouvy nebo Zadávacího dopisu 
zahrnuta odpovídající ujednání o zpracování 
osobních údajů. 

30. Zaručujete, že máte oprávnění poskytnout nám 
Osobní údaje v souvislosti s poskytováním 
Služeb a že veškeré Osobní údaje jsou 
Zpracovávány v souladu s platnými právními 
předpisy. 

Odměna a náklady obecně 

31. Zavazujete se uhradit naši odměnu za odborné 
Služby a zvláštní náklady vzniklé v souvislosti 
se Službami tak, jak je uvedeno v 
příslušném Zadávacím dopisu. Dále se 
zavazujete uhradit ostatní výdaje rozumně 
vynaložené při poskytování Služeb. Naše 
odměna nezahrnuje daně a podobné poplatky, 
jakož i clo, dávky a tarify uložené v souvislosti 
se Službami, jež jste povinni uhradit (vyjma 
daně z našeho příjmu). Není-li stanoveno jinak 
v příslušném Zadávacím dopisu, úhrada je 
splatná do 30 dnů ode dne obdržení každé 
z našich faktur. 

32. Smíme vyúčtovat další odměnu, jestliže 
okolnosti vymykající se naší kontrole (včetně 
vašeho jednání a vašeho zanedbáni) ovlivní 
naši schopnost poskytovat Služby dle 
původního plánu, případně pokud budeme 
požádáni o dodatečné práce. 

33. Pokud budeme dle platných právních předpisů, 
právního řízení nebo aktu veřejného orgánu 
požádáni poskytnout informace nebo osoby 
jako svědky v souvislosti se Službami nebo 
touto Smlouvou, zavazujete se nám nahradit 
veškerý čas a výdaje (včetně prokazatelných 
nákladů na externí a interní právní služby) 
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vynaložené na splnění takového požadavku. To 
neplatí, pokud jsme sami účastníkem řízen í či 

jsme podrobeni vyšetřování. 

Vyšší moc 

34. Ani my ani vy neneseme odpovědnost za 
porušení této Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit 
odměnu) způsobené okolnostmi mimo vaší 
nebo naší rozumnou kontrolu. 

Doba trvání a ukončení 

35. Tato Smlouva se vztahuje na kdykoliv 
poskytované Služby (včetně Služeb 
poskytnutých před datem této Smlouvy). 

36. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. 
Každý z nás může vypovědět Smlouvu nebo 
poskytnutí kterékoliv z konkrétn ích Služeb 
dříve, a to na základě písemné výpovědi 
s výpovědní lhůtou nejméně 30 dní ode dne 
doručen í výpovědi druhé straně. Kromě toho, 
my můžeme tuto Smlouvu nebo konkrétní 
Službu ukončit okamžitě na základě vám 
zaslané písemné výpovědi účinné ke dni 
doručení, pokud zjistíme, že dle platných 
právních nebo profesních předpisů j iž 
nemůžeme dále Služby poskytovat. 

37. Jste povinn i nám uhradit veškeré rozpracované 
práce, Služby již poskytnuté a námi vynaložené 
výdaje do dne účinnosti ukončení (včetně) 
Smlouvy. 

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle 
této Smlouvy trvá i po skončen í Smlouvy. 
Ostatní ustanovení této Smlouvy, které ukládaj í 
komukoliv z nás práva a povinnosti i po jejím 
ukončení , zůstávají v platnosti na dobu 
neurčitou i po u končen í této Smlouvy s výjimkou 
případů, kdy doba trvání je vysloveně 
stanovena zákonem. 

Rozhodné právo a řešení sporů 

39. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní 
záležitosti nebo závazky vyplývající z této 
Smlouvy či Služeb se budou řídit a vykládat 
v souladu s právem české republiky. 

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou 
nebo Službami bude předmětem řízen í před 
příslušnými soudy České republiky, kterým se 
každý z nás zavazuje podřídit. 
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Závěrečná ustanovení 

41 . Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi 
námi a vámi ohledně Služeb a ostatních jí 
upravených záležitostí, a nahrazuje veškeré 
předchozí dohody, ujednání a prohlášení k nim 
se vztahující včetně všech předchozích dohod 
o zachování mlčenlivosti . 

42. Každý z nás může vyhotovit tuto Smlouvu 
(včetně Zadávacích dopisů) stejně jako 
jakékoliv dodatky k ní za použití elektronických 
prostředků a každý z nás může podepsat jinou 
kopii téhož dokumentu. Oba musíme písemně 
odsouhlasit jakékoliv změny této Smlouvy nebo 
Zadávacího dopisu vypracovaného v souladu s 
touto Smlouvou. 

43. Každý z nás prohlašuje, že osoba podepisující 
tuto Smlouvu nebo Zadávací dopis jeho 
jménem, je oprávněna tak učinit a danou stranu 
smluvně zavázat k podmínkám této Smlouvy. 

44. Souhlasíte, že my a ostatní Firmy EY mohou 
v rámci profesních povinností pracovat pro 
ostatní klienty včetně vaší konkurence. 

45. Ani Jeden z nás nesmí dále postoupit žádná ze 
svých práv, povinností nebo nároků 

vyplývajících z této Smlouvy. 

46. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela 
nebo zčásti) je nebo se stane nezákonné, 
neplatné nebo nevymahatelné, zůstávají ostatní 
ustanovení v plném rozsahu platné a účinné. 

47. V případě jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými 
ustanoveními této Smlouvy, mají tato 
ustanovení přednost následovně (pokud není 
výslovně dohodnuto jinak): (a) Průvodní dopis, 
(b) odpovídající Zadávací dopis včetně příloh, 
(c) tyto Všeobecné smluvní podmínky a (d) 
ostatní pří lohy k této Smlouvě. 

48. Nikdo z nás nesmí používat nebo odkazovat na 
obchodní jméno I jméno, loga nebo ochranné 
známky druhé strany bez jejího předchozího 
písemného souhlasu, přičemž my smíme 
veřejně uvádět vaše obchodní jméno I jméno 
jako našeho klienta v souvislosti s konkrétními 
Službami či jinak. 

49. Omezení uvedená v Článcích 16 až 19 a 
v Článku 21 a ustanovení Článků 22, 27, 29 a 
44 mají za cíl ochránit ostatní Firmy EY a 
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všechny Osoby EY, které se mohou tohoto 
práva dovolávat. 
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Dohoda o mlčenlivosti a výměně důvěrných informací 

Příloha č. 3 k 00439/FIN 

00429/NDA 

uzavřená dle§ 1746 odst. 2, zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění 
(dále jen „Smlouva") 

mezi: 

MERO ČR, a.s. 
se sídlem Kralupy nad Vltavou, Veltruská 748, PSČ 278 01 
IČ : 60193468, 
zapsaná v obchodním rejstríku vedeném Městským soudem v Praze, oddll 8 , vložka 2334, 
za niž jedná: Ing. Stanislav Bruna, p7edseda představenstva a Ing. Otakar Krejsa, místopředseda 
představenstva 
(dále jen „Společnost") 

a 

Ernst & Young Audit, s.r.o. 
se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 
IC: 26704153, 
zapsaná v obchodním rejstflku vedeném Městským soudem v Praze, oddil C. vložka 88504 
za niž jedná: Alice Machová, prokurista 
(dále jen „Dodavatel" nebo .EY") 

(Společnost a Dodavatel společně dále jen „Smluvni strany") 

1.1 Vzhledem k tomu, že: 

(i) se Smluvní strany dohodly na spolupráci týkající se asistence při aplikaci 
nových IFRS standardů ve Společnosti , 

(ii) jsou si Smluvní strany vědomy charakteru vzájemné spolupráce, kdy 
Dodavatel bude v rámci poskytování Služeb disponovat důvěrnými 

informacemi a informacemi představující obchodní tajemství Společnosti, 

uzavírají tuto Smlouvu s cílem zabezpečit ochranu důvěrných informací a obchodních tajemství při 
zachováni možnosti vést obchodní jednání či obchodní spolupráci. 

1.2 Smluvní strany se dohodly, že Dodavatel není oprávněn uveřejnit, č i jakýmkoliv způsobem sdělit 
třetí osobě jakékoliv informace, skutečnosti, důvěrné informace, obchodní tajemství a/nebo 
předat či poskytnout k nahlédnutí jakékoli dokumenty, o nichž se dověděl a/nebo s nimiž prišel 
do styku v rámci poskytování Služeb Společnosti (dále jen .Utajované informace") s výjimkou 
případů, kdy k takovému jednání či úkonu obdrží předchozí písemný pokyn či souhlas 
Společnosti. Osobní údaje bude Příjemce· informací zpracovávat v souladu s požadavky na 
ochranu osobních údajů dle platných právních a profesních předpisů , včetně, bude-li se 
aplikovat. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES. 

1.3 Vzhledem k výše uvedenému se Dodavatel výslovně zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech 
Utajovaných informaclch s výjimkou informací veřejně známých či přístupných z veřejných 
zdrojů a nesdělit, nepředat či neumožnit k nim přístup třetím osobám či je použít v rozporu 
s účelem , k němuž byly v rámci poskytováni Služeb zpřístupněny či poskytnuty. 

1.4 Společnost upozorňuje Dodavatele, že je subjektem podléhajícím režimu zákona č. 181/2014 
Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících zákonů (zákon o kybernetické 
bezpečnosti) a prováděcím právním předpisům . V této souvislosti bere Dodavatel na vědom í, že 
je Společnost povinna dostát povinnostem vyplývajícím z uvedených právních předpisů. 
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1.5 V případě, že Dodavatel poruší jakoukoli povinnost vyplývající z této Smlouvy, zaplatí 
Společnosti smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) , a to za 
každé jednotlivé porušení, a dále odpovídá v plném rozsahu za škodu přesahující zaplacenou 
smluvní pokutu, která Společnosti v důsledku takového porušení vznikne, přičemž Smluvní 
strany výslovně sjednávají, že k okolnostem vylučujícím odpovědnost ve smyslu ustanovení § 
2913 občanského zákoníku se v takovém pripadě nepřihlíží. 

1.6 Tato Dohoda se uzavírá na dobu určitou v délce trvání deseti let. 

1.7 Povinnost zachovávat mlčenlivost ve vztahu k Utajovaným informacím trvá neomezeně a 
Dodavatel se zavazuje ji dodržovat i po ukončeni této Smlouvy. 

1.8 Dodavatel podpisem této Smlouvy zároveň bere na vědomi, že Společnost je oprávněna 
uplatnit nárok na náhradu škody vzniklé porušením povinnosti mlčenlivosti Dodavatele i po jejím 
ukončen i. 

1.9 Tato Smlouva se řídí českým právem, nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma 
Smluvními stranami a může být měněna pouze formou písemných vzestupně číslovaných 
dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. 

1.10 Tato Smlouva je zhotovena ve dvou vyhotovenlch, pričemž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom. 

V Kralupech nad Vltavou dne /b· ;ť. 2018 

Společnost: 

V Praze dne " ) AJ. 2018 

Dodavatel: 

()bu_ ,//1i1c~ 
Alice Machová 
prokurista 


